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I 
: 

Tellement blasé sur tout, m o i , m a d a m e , que je-recherche les émotions inédites. . . une femme qui me 
ficherait des gifles, mais ce serait adorable I 
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F B T I T B 

L E M M D ' É L O D I B 

De madame Poupart concierge, à madame Pantouf-
flet à Barbezieux. 

Ma b o n n e M ' a m e Pan tou f f l e t , 

J ' e n suis encore tou te bou leversée ; m a pauvre 
ma in t r e m b l a n t e conserve à pe ine la force de t i -
re r le co rdon à m e s locataires , et m e s yeux se 
voilent , ma i s tou t ça c 'est l 'effet du b o n h e u r et 
r ien d é p l u s . . . J e suis h e u r e u s e quo ique é m u e , 
ça m ' a donné un coup que j ' e n suis res té é tour -
die. 

Mais p rocédons p a r o rd re . P o u r lors, c 'est le 
r o m a n d ' un c œ u r que j e vais écr i re , pas du mien ; 
P o u p a r t en a épuisé tou tes les a r d e n t e s t end res -
ses , le m o n s t r e ! Il s ' ag i t d ' un c œ u r de d i x - h u i t 
ans , celui de m o n Elodie . 

V o u s la connaissez , m o n Elodie , n 'es t -ce pas ? 
Elle a encore embell i depu is que vous n e l 'avez 
vue, un beau br in de fille, quoi . — Une peau 
b lanche et sa t inée , des y e u x k m e t t r e le feu aux 
q u a t r e coins de la ville, u n e tail le de fée, des 
m a i n s de duchesse , des pieds de bébé, et u n e dé -
m a r c h e de r e ine . 

Ne croyez pas que j ' e x a g è r e , non , j e suis encore 
a u - d e s s o u s de la vér i té , c 'es t ce que m e disait le 
p r ince , car c 'est u n p r ince , m a chère ! Un pr ince! 
quand j e p r o n o n c e ce mot - là , m o n s a n g n e fai t 
q u ' u n t o u r ; i i m e semble que j e m ' é v a n o u i s . 

Mais p rocédons p a r o rd re . Depu i s que lque 
t emps quand nous cons idér ions no t re fillette, 
P o u p a r t m e disai t c o m m e ça : 

— Elle a l 'a i r tou t chose, la pet i te ; me r e s -
semble qu 'el le m a i g r i t . 

— C'est ses cours du Conserva to i re , que j e lui 
réponda is . 

C 'est vra i , on lui fai t beug le r u n tas de g r a n d s 
ar ias qui n ' en finissent pas ah ! a h ! ha I h a ! ah 1 
pi oui ! oui ! oui I o u i ! oui !,'et puis ça r ecommence 
a h ! a h ! ah! a h ! a h ! On l ' e squ in te , quoi , ce t te 
p a u v r e m i g n o n n e . Que vou lez -vous , ' e l l e y t i en t à 
son Conserva to i re , c 'est sa jo ie , son b o n h e u r , et 
elle ne veu t pas le qu i t t e r , ou p lu tô t elle ne vou-
lait p a s . . . 

Mais p rocédons pa r o rdre . P o u p a r t n ' y croyai t 
pas , lui , à la f a t igue du Conserva to i re , il disait : 
il y a quoique chose l à -dessous . C'est qu ' i l con-
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naî t le c œ u r des f e m m e s ce g ros m o n s t r e d ' A n a -
tole 1 

Enf in il avai t ra ison, quoi ; u n j o u r qu 'es t -ce 
que j ' a p e r ç o i s ? m o n Elodie qui en t re dans m a 
loge donnan t le b ras à un g o m m e u x . J e fais un 
bond sur m o n fau teu i l que j ' e n fais sauter Bec-
quet te , m a chat te , qui ron ronna i t , à que lque dis-
tance . 

— Qu 'es t -ce que c 'est que ça ? que j e dis à la 
pet i te en lui m o n t r a n t le g o m m e u x . 

— C'est un m o n s i e u r , qu ' è r é p o n d . 
— J e le vois b ien , sapr is t i , que c 'es t u n 

m o n s i e u r 
— C'est lui qui a voulu m e r e c o n d u i r e , que 

p leurn iche la pet i te . 
— P o u r avoir l ' h o n n e u r de vous sa luer , m a -

dame P o u p a r t , dit le j e u n e h o m m e . 
Une pol i tesse en appelle une au t re , j e lui ai t iré 

u n e belle r évé rence . 
Quand il a été par t i , j ' a i in te r rogé la pet i te du 

r e g a r d . ' 
— C'est Ernes t , qu 'e l le m ' a r é p o n d u . 
— Connais pas . 
— Il est j ou rna l i s t e . 
— Un journa l i s t e , m a l h e u r e u s e ! que j e ' m ' é -

criai . Tu \ m ' a m è n e s des j o u r n a l i s t e s ! . . . tu veux 
donc déshonore r ma loge ! 

El moi qui lui avais fait u n sa lu t de p remière 
classe ! 

Voilà que ce t te pet i te bête d 'Élodie se m e t à 
p l eu re r dans un coin. 

— Quoi que t 'as d o n ç à p leurn icher comme ça, 
que je lui dis ; 

Bon, elle sanglote plus for t , et elle m e crie : 
— C'est lui que j ' a i m e ! 
Elle a bien lancé ça, comme dans le c i n q u i è m e 

acte ; on aurai t dit une S a r a h B e r n h a r d t , pote lée 
par exemple . La pet i te devra i t se pousse r dans la 
t ragédie , elle i rai t loin. 

N é a n m o i n s , cette révélat ion m e coupa p ieds et 
pa t tes . 

— T u l ' a imes , m a l h e u r e u s e ! m 'éc r i a i - j e . 
J ' e s saya i de la r a i sonne r ; oh I b ien ouiche ! elle 

en étai t toquée que c 'en était une h o r r e u r . J e lui 
mon t r a i qu 'el le fa isai t u n e bêt ise , qu 'e l le ne r o u -
lerait j a m a i s car rosse avec un sans - l e - sou qui 
noirci t du papier au j o u r le j o u r , qu 'e l le n 'ava i t 
pas le droi t de gaspi l ler ainsi avec le p remier venu 
l ' hé r i t age que lui a laissé sa m è r e ; qu 'e l le s ' en 
repent i ra i t p lus ta rd , ma i s qu ' i l ne sera i t p lus 
temps. Enf in j e lui donnai tous les bons consei ls 
que je pus . 

L a pet i te m a s q u e p leurn icha i t t ou jou r s ; elle 
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1. — Il y avait une fois à la caserne de la Pépinière un beau bataillon, dont le 
plus bel ornement était sans contredit un jeune sous-lieutenant blond tellement 
pincé dans sa tunique, à la moustache ji fine et si parfumée, que ses camarades 
l'avaient surnommé Ai. Peaufin. 

2. — Ce qui déparait un peu le bataillon c'était le commandant. Il était chauve et 
ventru, sa moustache était soyeuse comme une brosse à astiquer, il détestait ¡es odeurs, 
enfin de son vrai nom il avait le tort de s'appeler Craniponin... C'était le persécuteur 
juré de la classe-intéressante des sous-lieutenants... 

j 

3. — L intérieur de Peaufin était une petite bonbonnière. Un piano, des 
armes, des bibelots, des fleurs... à tel point que Tulipia, la suave Tulipia, lâchait 
très bien son Russe d'un cran et l'appartement espatronillant qu'il lui avait meublé, 
pour venir faire réciter la théorie • à son raton adoré. » 

4. — Juste en face, campait le ménage Cramponin. L'épouse légitime du com-
mandant, horriblement jalouse, était le cheveu — le seul — de l'eiiatence de cet 
officier supérieur... qui, pour fuir cette succursale de l'enfer, filait toujours à la 
caserne dès qu'un orage conjugal se dessinait... 
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H I S T O I R E D E H A U S S E - C O L 

5. — Malheur aux infortunés subordonnés qui se trou-
vaient sur son passage. La fatalité voulut qu'un de ces 
jours néfastes, Peaufin arrivât à l'exercice avec des pans 
de tunique qui n'avaient pas la longoenr réglementaire. 
• ...Nous ne somme.i pas dans les dragons... mossieu », lui 
dit Cramponin au cercle... 

6. — En rentrant chez lui, Peaufln trouva l'adjudant 
de semaine en sabre qui lui remit un pli de service.... 
0 amertume I c'était un poulet du commandant o(i il était 
parlé « de pans de tunique oufro^tuMin«»* courts» et qui 
finissait par le cliché : < Vous garderez les arrêts pendant 
quatre jours. • 

Bref c 'é ta i t un éb lou i s semen t , u n conte des 
Mille et une Nuits, de ces choses q u ' o n n e voi t que 
dans les r o m a n s du Petit Journal. 

L e pr ince con t inua i t à n o u s d i re ce qu ' i l vou-
lait faire : il donna i t les détai ls d e l l ' a m e u b l e m e n t 
de la c h a m b r e à couche r , de la salle à m a n g e r et 
des sa lons de l 'hôtel ; il bavarda i t ! . . . Un p r ince ça 
a de l 'o r , m a i s ça a b i en de la p la t ine auss i . 

Enf in voilà. 
É lodie se m e t à p l eu re r en d i san t : 
— J e vais donc vous qu i t t e r , mes bons p a r e n t s . 
J e la consolais en lui d isant qu ' i l fa l la i t se fa i re 

u n e ra i son ; que j e lui avais d o n n é au t re fo i s les 
consei ls q u e j ' ava i s c rus uti le, ma i s dès l o r s q u ' i l 
s ' ag issa i t d ' u n p r ince , ce n ' é t a i t p lus du gaspi l -
l age , ma i s u n bel et bon p l acemen t de son capi ta l . 

J e v o u s embras se , m a tou te belle. 

V O T R E E U P H É M I E , 

qui est joyeuse comme une petite folle. 

De madame Pantoufflet à madame Poupart. 

Chère m i g n o n n e , 

Quel h e u r e u x é v é n e m e a t ! vous mér i tez b ien 
V Jtre h o n h e u r , que n ' a i - j e u n e fille c o m m e vous I 
hé las 1 l ' impi toyab le Pan touf t l e t ne m ' a j a j a a i s fait 
conna î t re les jo ies de la m a t e r n i t é . 

Mes ami t iés à vo t re p r incesse . 
J e vous e m b r a s s e , m a pou le t t e . 

I P H I G É N I E P A N T O U F F L E T . 

De madame Poupart à madame Pantoufflet. 

Chère m a d a m e . 

C'est une m è r e éplorée qui v ient verser se» 
l a r m e s dans vot re se in . 

E r n e s t é tai t un m o n s t r e I 
J e su is nav rée 1 Elodie est r e v e n u e à la ma i son 

et dans quel é ta t , la p a u v r e fille ! j e r enonce à 
vous dépe ind re no t r e désola t ion . 

L ' h ô t e l avai t été loué m e u b l é p o u r une quin-
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H I S T O I R E D E H A U S S E - C O L 

7. — A celte nouvelle, Tulipia fondant en larni s avait déclaré à son 
boyard que sa tante de Puteaui était à la derùiére extrémité et elle 
était accourue chez Peautin avec son sac de nuit... « Quelle noce, mon 
chéri, Jobardoff s'est fendu d'une permission de quatre jours I... 

8. — L'on se mit aussitôt en devoir de « se défi-
ler • des vues du ménage d'en face à l'aide d'uue 
première ligne d'épais rideaux renforcés en se-
conde ligne d'un paravent... f Et maintenant zut 
à ton crampon I... concluait Tulipia.. . 

zaine ; les chevaux é ta ien t de louage ; les dia-
m a n t s é ta ien t f a u x . 

E r n e s t n ' é ta i t pas p r ince , n i m ê m e jou rna l i s t e ; 
c 'é tai t un p ick pocke t qui v ien t de pas se r la f r o n -
t i è re . 

J e suis volée , j e vais po r t e r p l a i n t e . 
E t m a p a u v r e f i l le . . . son capital dévoré ! 
P l a i g n e z - m o i , m a belle. 

Vo t re m a l h e u r e u s e . 
E U P H É S I I E 

P o u r copie conforme : 

Cortcierge. 

T R Y S T A M . 

M. Dap in , placé à l 'Opéra à côté d ' un m o n s i e u r 
qui f r edonna i t con t inue l l ement à ses oreil les, fit 
que lques ges tes de dépi t . 

« Qu'avez-vous, m o n s i e u r ? vous ne para issez 
pas con t en t . 

— C'est , m o n s i e u r , r épond i t M. Dup in , que 

j ' e n r a g e con t re ce coquin de Duprez , qui m ' e m -
pêche de vous e n t e n d r e . » 

Mirabeau à l 'abbé Maury : 
« J e vais vous e n f e r m e r dans u n cercle 

vicieux 
— Ah ! m o n Dieu , in te r rompi t Maury , est-ce 

que vous allez m ' e m b r a s s e r ? » 

On donnai t le Serment au g r a n d théâ t re de Bor-
d e a u x . 

L e rôle de Marie étai t confié à u n e chan teuse de 
t ro is ième o rd re , qui avait eu de la voix . 

Arr ivée au p a s s a g e de son g r a n d airj[: ' 

J e chan te b ien quand il est là I 

un hab i tué s 'écr ia : 

« Il para î t qu ' i l n ' es t pas encore a r r ivé . » 

I' 

I--
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H I S T O I R E D E H A U S S E - C O L (A Suivre) 

•M ^ ̂  
fr^A IV ' I 

9. — Lorsque—ô stupeur — Cramponin entra. Ce cosaque 
de Vodichon, l'ordonnance de Peaufin, avait introduit le 
commandant sans crier gare.. Oh, mes amis... quel tableau!.. 

10. — Cramponin, revenu le premier de son ahurissement, rompit la 
glace en souriant: — • Vous profitez de vos arrêts pour jouer au chat 
rercbé, mossieu ? Je croyais cependant que le règlemeut défendait à 
'officier puni de recevoir . . . du monde. » — • Mon commandant,objecta 

timidement Peaufin, c'est ma femme de ménage.. . Nous étions en train 
d'accrocher des rideaux... 

f: 

I 

E N V E N T E C H E Z T O U S L E S L I B R A I R E S E T D A N S L E S G A R E S 

L'ENLEVEMENT 
DE TULIPIA 

Charmantvo lume i l lus t ré de gravures 

noires et coloriées. 

Prix : a fr. 

UN PROCÈS 
H O R R I B L E M E N T S C A N D A L E U X 

Joli volume i l lus t ré de gravures 
noires et coloriée«. 

Prix i Z f r . 

LES QUATRE REINES 
T e x t e e t d e s s i n s p a r Â . ROBIDA. 

Jol ie b rochure in-18. 

Prix i 2 fr. 

LE CLUB 
DES 

BILLES DE BILLARD 
Charmant volume i l lus t ré de gravnres 

noires et coloriées. 
Prix : 2 fr. 

UNE VIE 
DE POLICHINELLE 

Charmantvolume i l lus t ré de gi-avures 
noires et coloriées. 

Prix : 2 fr. 

LA CLEF DES CŒURS 
A G E N C E M A T R I M O N I A L E M O D È L E 

Joli volume i l lustré 

de gravures noires et coloriées. 

Prix : 2 fr. 

L E S P L A I S I R S P A R I S I E N S 

F O L I E S - B E R G È R E . — 8 h e u r e s 1 / 4 . T o u s les so i r s : 
Diver t i s sements . .— Saynè tes . — P a n t o m i m e s . 
— Gymnas t e s . — Clowns. — Acroba tes . — E x -
cent r ic i tés . — L . Mayeur et son o rches t re . 

P A L A C E T H É Â T R E . — T o u s l e s soirs , 8 h e u r e s 1 / 2 : 

Ballets. — Cirque. — P a n t o m i m e . — Samed i bal . 

M U S É E G R É V I N . — T o u s les j ou r s , de 11 h e u r e s 
du m a t i n à 11 heu re s du soir . 

ELDOBADO. Concert-spectacle tous les soirs, g rand 
succès. 

H I P P O D R O M E . — T o u s les soirs à 8 h e u r e s 1/2 : 
Représen ta t ion supp lémen ta i r e . — A 3 heu re s les 
j eud i s , d imanches et fê tes . 

IA Gérant : PAUL ORNÂT. 2672-83 — S a i B l - O e r m a i n . — I m p . D. BÌBDIN e l C». 
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